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CHAPTER 2
AL-BAQARAH
(286 VERSES)

PART THREE — VERSES 45 - 74
(._7)5\ ;J\ w\ (....4

VERSES 45 & 46
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And seek Assistance through the patience and the Salat, and it is certainly a difficult thing
except upon the humble ones [2:45].

{46} O85h <) 28y 225 ol 245 Ot &l

Those who are thinking that they would be meeting their Lord, and they would be
returning to Him [2:46]
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said to the rest of the Jews and the unbelievers, the
endorsers And seek Assistance through the patience and the Salat [2:45] — i.e., by the
patience about the Prohibitions and upon the paying back of the entrustments, and by the
patience upon the governments of the falsehood, and upon the acknowledgment to
Muhammad®®"" of his**"*" Prophet-hood, and to Ali**"* of his**"" successorship.
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And seek Assistance through the patience [2:45] on serving both of them®"* and serving
the one that they®™"* order you with serving him to be deserving of the Divine Pleasure and
the Forgiveness, and the eternal Bliss of the Gardens in the vicinity of the Beneficent, and
the friendship of the best of the Momineen, and the enjoyment of looking at the honour
(Bestowed upon) Muhammad®"", the Chief of the former ones and the latter ones, and
(looking at) Ali**"*, the Chief of the successors®™ and the Chiefs (Imams®"*), the best of the
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Chosen ones®"*, for that would be delightful to your eyes and completion of your

joyfulness, and the most perfect of your gifts than the rest of the Bounties of the Gardens.
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And seek Assistance as well with the five (daily) Salat and with the Salawat upon
Muhammad®®" and his*®"" goodly Progeny®"* (upon the nearness of the access to the
Gardens of Bliss). and it — i.e., the performance of the five (daily) Salat, and the Salawat
upon Muhammad®**" and his**"" goodly Progeny®*"*, along with the submission to their®"*
orders, and the Eman in their™"* secrets and their®"* public notifications, and leaving out
the objections to them®"* with (asking), ‘Why?’, and ‘How?’ is certainly a difficult thing —
grievous - except upon the humble ones, the ones fearing from the Punishment of Allah®**!
in opposing Him®¥ i

asws

in the greatest of His*® Obligations.
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Then He®™ Described the humble ones, so He™" Said: Those who are thinking that they
would be meeting their Lord, and they would be returning to Him [2:46]. They are
appreciation the worth of their meeting their Lord®", the meeting which is the greatest of
His**" Prestige; and rather He®™ Said are thinking, because they are not knowing with that
ending for them and the result is veiled from them and they would be returning to Him
[2:46] — to His®™ Prestige and the Bliss of His** Gardens. Due to their Eman (faith) and
their humbleness, they do not know that with certainty, because they are not secure that it
could be altered and replaced.”*
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From Al-Baqir®™"® regarding His*) Words And seek Assistance through the patience and the
Salat, and it is certainly a difficult thing except upon the humble ones [2:45], said: ‘The
humble — the humiliated during his Salat, the attentive upon it — meaning (by submitting to)
Rasool-Allah®®™" and Amir-Al-Momineen®"* 2

! Tafseer Imam Hassan Al Askari®"*—S 115 & 116
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®™"* regarding the Words of Allah®™" Mighty and
Majestic [2:45] And seek Assistance with the patience, he®™"* said: ‘The patience (is a
reference to) the Fasts’. And he®™" said: ‘When there descends upon the man the
descending (afflictions) and the difficulties, so let him Fast, for Allah®* Mighty and Majestic
is Saying [2:45] And seek Assistance with the patience, Meaning the Fasts’.?
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‘Abu Abdullah®"* said: ‘O Misma’a! What prevents one of you when a sorrow from the
sorrow of the world enters upon him, that he should perform Wuzu, then enter his Masjid
and he prays two Cycles (of Salat), and he supplicates to Allah®® in these two? Have you
not hear4d Allah®®™ Saying And seek Assistance through the patience and the Salat
[2:45]?".

L g Zall 1 5 &N eds YE F 3l §) 55 303 A6 1) (Sl e ) BE 0506

(It has been narrated) from Abu Abdullah®*"* having said: ‘It was so that whenever
something dismayed Ali*"*, he®™"* hastened to the Saldt, then recited this Verse [2:45] And
seek Assistance through the patience and the Salat’ .
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* Al Kafi—V 4 — The Book of Fasts Ch 1 H 7
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> Al Kafi V 3 — The Book Of Salat CH 96 H 1
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From Amir Al-Momineen regarding the Words of the Exalted Those who are thinking
that they would be meeting their Lord Him [2:46]: ‘Meaning, they are convince that they
would be Resurrected, and they would be Gathered, and they would be Reckoned with, and
they would be Rewarded with the Rewards and the Punishments. And the ‘thinking’ over
here, is ‘.:2)" the conviction”.

VERSE 47

{47} G o 28 3 2l 2ast g aams 18h) iy s b

O Children of Israel! Recall My Favour which | Bestowed upon you and | had Graced you all
in the two worlds (Religion and world) [2:47]
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The Imam (Hassan Al-Askari®"*) said: ‘He®™" Said Recall My Favour which | Bestowed upon
you, by Sending Musa® and Haroun® to your ancestors, with the Prophet-hood. So they®
guided them to the Prophet-hood of Muhammad®*" and the successorship of Ali**** and
the Imamate of the his™"" goodly family. And We®™" Took upon you all the Pacts with that

and the Covenant - which, if you had fulfilled these, your would have been kings in His®
Gardens, deserving of His®*" Prestige and His**"’ Pleasure.
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And | had Graced you all in the two worlds [2:47] - over there, i.e., 1”¥ Did it with your
ancestors, Gracing them the Religion and the world. As for their Grace in the Religion, it was
for their acceptance of the Prophet-hood of Muhammad®"" and the Wilayah of Ali**** and
their®"* goodly Progeny®"*.

vﬂsjcb&;hpu‘%‘j&" \j“/\v_@,.,u@j\ ‘rw\wvmuuumd[ﬁmz] Lﬁﬁ
5 b ble o e e [ ] S, e 5 e g Ogen el SR 5 B adi
e (5 b

5 out of 54




Tafseer Hub-e-Ali*"® www.hubeali.com

And as for their Gracing them in the word, it was by Shading the clouds upon them, and
Sending down upon them the Manna and quails, and Quenching them with fresh water
from a rock, and Parting the sea for them. Thus [°**I Rescued them and Drowned their
enemies, Pharaoh™ and his® people. And I”*! Excelled them upon the communities of their
era which opposed their ways and guided away from their way.
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Then Allah®® Mighty and Majestic Said to them: “So when 1 have Done this with your
ancestors during that era for their acceptance of the Wilayah of Muhammad®***" and his*""
Progeny®™"*, so rather I**"* will Increase you all in Grace during this era when you fulfil was
I**I Took from the Pact and the Covenant upon you.””®

Meaning of ‘The Children of Israel’

1 — Exoteric Meaning
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From Abu Abdullah®"* having said: ‘It was so that Yagoub® and Ays were twins, and Ays was
born then Yaqoub® was born. Therefore Yagoub® was named as such because he® came
after his® brother Ays. And Yaqoub®, he® is Israel, and the meaning of ‘Israel’ is ‘servant of

Allah®”_“Isra’ (means) servant, and ‘EI’ means Allah®™" Mighty and Majestic”.’

2 — Esoteric Meaning
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"W am a servant of

YW name is

From Abu Dawood, from the one who heard Rasool-Allah**"" saying: ‘I
Allah®™" and my**"" name is Ahmad, and I"*"" am a servant of Allah®**" and my

® Tafseer Imam Hassan Al Askari **° - 118
71/43 e Je
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Israel. Thus, whatever He™" Commanded it, so He**™ has Commanded me*"¥

whatever He*" has Meant it, so He™" has Meant me**""”’ ®

, and
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From Muhammad Bin Ali, from Abu Abdullah®"*, said, ‘I asked him*"* about the Words of
the Exalted O Children of Israel! [2:47]. He**" said: ‘It is particular for the Progeny®™"* of
Muhammad®**"’ °

VERSE 48

-
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And fear a Day no soul would be recompensed anything from a soul, nor would
intercession be Accepted from it, nor would a compensation be Taken from it, nor would
they be helping (each other) [2:48]
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Then Allah®®" the Mighty and Majestic Says: [2:48] And fear a Day when one soul shall not
avail another in the least - Will not be able to dispel the punishment which he deserves at
the time of death neither shall intercession on its behalf be Accepted - Interceding for the
delaying the time of his nor shall any compensation be Taken from it - No ransom or

replacement will be accepted in his place to die, and that he himself should be left alone’.*°
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In the Tafseer of Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) regarding His** Words And fear a Day no
soul would be recompensed anything from a soul, nor would intercession be Accepted
from it [2:48] - and these are his®™“* words, ‘By Allah®"l Even if all the Angels of Proximity
and all the Mursil Prophets® were to intercede for the Hostile One (Nasibi), they would not
be interceded for.'!
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(Imam Hassan Al-Askari®*"* said: ‘Al-Sadig®"* said: ‘And this - the day (in the above Verse) —
is the day of death, so the intercession and the substitution (from not dying) would not be
availed from. But, as for during the Day of Judgment, So we®*"* and our®"* family members,
we®™* would recompense our®"* Shias with every recompense. We®"* would certainly be
upon the Heights (A’raaf) between the Paradise and the Fire — Muhammad®*"", and Ali**"",
and (Syeda) Fatima®™"*® and Al-Hassan®™"* and Al-Husayn®*"*, and the goodly ones®*"* from

their®®"* Progeny®"”.
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So we would see one of our Shias in those plains — from the ones who were
derogators from them — in one of its difficulties, so we®"* would send the best of our®"*
Shias, like Salman®, and Al-Migdad®, and Abu Zarr®, and Ammar®, and their peers in the
time period which followed them®, then in every time period up to the Day of Judgment. So
they® would be swooping upon them like the buzzards and the hawks, and they would be
snatching them just as the buzzard and the hawk snatches its prey, and they® would be
bringing them to the Paradise hurriedly.

dy sl 5 e d sk bl S ol o aais kil A s e 0 U2 1 5aT B EaG)
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And we®"* would certainly send upon the others from those that love us®"*, from the best
of our®"* Shias, like the doves, so they would be cutting them out from the plains just as the

bird cuts out the seed, and they would be transferring them to the Gardens in our®"*

Presence.

P °
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And they would be coming with one from our®"* Shias deficient in his deeds, after his

having earned the Wilayah, and (performed) the dissimulation, and (fulfilled) the rights of
his brethren, and he would be paused in front of what is between one hundred, and more
than that up to one hundred thousand from the Nasibis (Hostile ones), and it would be said
to him: ‘They are your expiation from the Fire (as replacements). Thus, these Momineen
would be entering the Paradise, and those Nasibis (into the) Fire.
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And that is what Allah®™" Mighty and Majestic Said: Sometimes they wish, those who
disbelieve — meaning in the Wilayah — if only they had been submissive [15:2] — in the world

as being led to the Imamate, in order for their adversaries to be their expiation from the
Fire”."?
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‘It was said to Rasool-Allah®®"", ‘What is the justice, O Rasool-Allah®**""?’ He**"" said: ‘The

) 13
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VERSE 49
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And when We Rescued you from Pharaoh’s people, who were dafflicting you with evil
punishments. They were slaughtering your sons and were letting your women live; and
during that you were in an enormous Trial from your Lord. [2:49]
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The Imam (Hassan Al-Askari®*"®) said: ‘The Exalted Said: “And recall, O Children of Israel And
when We Rescued you [2:49] — Rescued your ancestors from Pharaoh’s people — and there
were those who are going closer to him', his® nearness, and his"” religion, and his® doctrine
who were dfflicting you — they were punishing you all with evil punishments — the intensity
of the punishment which they were loading upon you all’.
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He®"* said: ‘And it was from their severe punishments, that Pharaoh™ was encumbering
them the construction work and the mud (bricks for the building), and he" feared that they
might be fleeing from the work, so he” ordered with imprisoning them. So they used to
transfer that mud upon the baskets to the ceilings. Sometimes one of them would fall and
die or be crippled, and they would not be sympathising with him, until Allah®** Mighty and
Majestic Revealed unto Musa®: “Say to them that they should not begin work except with
the Salawat upon Muhammad®®"" and his**"" goodly Progeny®*"*, so it would be lightened
upon them”. So they were doing that, and it was easier upon them.
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“And instruct everyone who falls and is cripples, from the ones who forgot the Salawat
upon Muhammad®**" and his*®"" goodly Progeny®"*, that he should be saying it upon
himself, if he is able to —i.e., the Salat upon Muhammad**"" and his**"" Progeny®"* — or it
should be said upon him if he is not able to, for he would stand, and that (fall) would not
harm him”. So, they did that, and were safe.
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They were slaughtering your sons — and that was due to what was said to Pharaoh”, ‘There
would be born among the Children of Israel, a new-born, upon whose hand would be yourIa
destruction and the decline of yourIa kingdom’. So he ordered with the slaughter of your
sons.
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And it was so that one of them (women) would bribe the midwives from herself, lest she
would betray her, and complete her pregnancy. Then she would cast her son in the desert,
or a mountain cave, or a hidden place, and she would be saying upon him ten times, the
Salawat upon Muhammad®®** and his*®** Progeny®"*. So Allah®*" would (then) Allocate and
Angel for him to nourish him, and milk would flow from his finger for him to lick from, and
soft food from a (another) finger to provide him, until the Children of Israel grew, and it was
so that the ones who were safe from them were more than the ones who were killed.
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And were letting your women live — They were letting them remain and were taking them
as maids. So they were vociferous to Musa® and they said: ‘Our daughter and our sisters are
languishing!’
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So Allah®" Commanded those daughters that every time they were suspicious and doubting
from that, they should be sending Salawat upon Muhammad®" and his®*"" goodly
Progeny®**. And it was so that Allah®*" Repelled those (Pharaoh’s”®) men from them by their
sending Salawat upon Muhammad***" and his**"" goodly Progeny®"”.

2
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Then Allah®™" Mighty and Majestic Said: And during that you were in - i.e., during that
rescuing which your Lord*" Rescued you all an enormous Trial — a great Favour - from your
Lord.
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Allah® Mighty and Majestic Said: “O Children of Israel! Recall, when the affliction was
diverted away from your ancestors and lightened by the sending of Salawat upon
Muhammad®®" and his**"" goodly Progeny®*"*. So, are you not knowing that you all, when
you witnessed it and believed in it, that the Favour upon you is greater and more superior —
and the Grace of Allah®" upon you — is abundant - and more liberal”’**

VERSE 50
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And when We Parted the sea for you, so We Rescued you and We Drowned the People of
Pharaoh and you were looking on.[2:50]
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The Imam (Hassan Al-Askari®"*) said: ‘Allah®™* Mighty and Majestic Said: “And recall, when
We™™ Made the water of the sea to part, cutting off part of it from the other so We
Rescued you over there and We®*" Drowned Pharaoh™ and his® people and you were
looking on at them, while they were drowning.

4 Tafseer Imam Hassan Al Askari®"* —S 120
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And that was when Musa® ended up to the sea, Allah®™" Mighty and Majestic Revealed unto
him®: “Say to the Children of Israel: ‘Renew My®™" Tawheed (Oneness), and instruct your
hearts to mention Muhammad®™*", the Chief of My servants and My®**" maids, and
prepare upon yourself the Wilayah of Ali****, brother of Muhammad®*"", and his**"" goodly
Progeny®™"*, and be saying: ‘O Allah®*l By their®"* virtue, Make us cross upon the back of
this water’, so the water would be transformed for you all as land”.
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So Musa® said that to them, and they said: ‘Are you® implementing upon us what we
dislike, and did we flee from the people of Pharaoh" except out of fear of death (in the first
place)? And you® want to invade this water with us to be immersing in it with these words?
And what are you® intending what would be occurring upon us, from this?’
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So Kalb Bin Yohanna said to Musa®, and he was upon a horse of his( and tha’; gulf was of
four Farsakhs (approximately 24 kilometres), ‘O Prophet® of Allah®™"'! Allah®™" Commands

you® with this that we should be saying and entering the water?’ He® said: ‘Yes’. He said,
‘Are you® ordering us with it?’ He® said: ‘Yes’.

?mg{iuw;ﬁn.{qu’ J o3 ke w¥s 5053 55 5 - ey e o B 5T 5 i85 [10G]
Uu@\f%ﬂwgwbl cw\wépfg;m;;\;;a(gwmwépwfwt%“\:_)@

\
A&

He®™"* said: ‘So he paused and renewing upon himself the Tawheed of Allah®®", and the
Prophet-hood of Muhammad®"", and the Wilayah of Ali*"* Bin Abu Talib®*"*, and the
goodly ones®™"* from their Progeny®"*, what he had been instructed with. Then he said, ‘O
Allah®*/1 By their®™** virtue, Cause me to cross upon the back of this water!” Then he spurred
his horse and galloped upon the back of the water, and the water from beneath him was
like the soft ground, until he reached the end of the gulf.
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Then he returned galloping, then said to the Children of Israel, ‘O Children of Israel! Obey
Musa®, for this supplication is nothing except keys to the doors of the Gardens, and locks
upon the doors of the Fires, and descended of the sustenance, and a fetcher upon the
servants of Allah®™" and His®™ maids of the Mercy of the Beneficent, the Compeller, the
Creator’. But they refused, and said, ‘We will not travel except upon the ground’.
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So Allah®" Revealed unto Musa® Strike the sea with your staff [26:63] and say: ‘O Allah®**1
By the virtue of Muhammad®®"" and his**"" goodly Progeny®"*, part it!’ So, he® did, and it
parted, and the ground appeared up to the end of the gulf. Musa® said: ‘Enter it!" They said:
‘The ground is soggy. We fear that we might get bogged down in it’.
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So Allah™ Mighty and Majestic Said: ‘O Musa®! O Allah®*1 By the virtue of
Muhammad®®" and his**"" goodly Progeny®"*, Dry it!’ So, he® said it, and Allah®**" Sent the
Al-Saba wind over it, and it dried out’. And Musa® said: ‘Enter it!’
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So they said: ‘O Prophet®™ of Allah®"!l We are twelve tribes or twelve fathers, and if we
enter, every group of us would want to precede the other, and we are not safe from the
occurrence of evil between us. So, if only there was a path for every group of us to tread
upon, we would be safe from what we fear’.
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So Allah®™ Commanded Musa® that he® strike the sea with their number, twelve strikes in
twelve (different) places, to the side of that place, and he® should be saying: ‘O Allah®*"I By
the virtue of Muhammad®"" and his*®"" goodly Progeny®"*! Expose the ground for us and
pattern the water from us’. So there came to be in it, twelve complete paths, and the
surface of the ground was dried out by the Al-Saba wind, and he® said: ‘Enter it!". They said,
‘Every group of us would enter a path from these paths not knowing what is happening
upon the others’.
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So Allah®" Mighty and Majestic Said: “Strike each mountain of water, a path between this’.
So he® struck and said, ‘O Allah®™"/1 By the virtue of Muhammad®®" and his*" goodly
Progeny®™"*! Make a vast opening to be in this water, so some of them can see the others
from it’. So, openings occurred, vast enough from some of them to see the others from it.
Then they entered it.
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So, when they reached the end of it, Pharaoh'™ came over with his® people. So, some of
them entered. So when the last of them had entered, and they were the first ones with the
exiting, Allah®™" the Exalted Commanded the sea, and it formed Layers upon them, and they
drowned while the companions of Musa® were looking at them. So that is the Speech of
Allah®™" Mighty and Majestic and We Drowned the People of Pharaoh and you were
looking on — at them”’.
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Allah®® Mighty and Majestic Said to the Children of Israel regarding the era of Musa®: ‘So
when Allah®®" Exalted Did all of this with your ancestors for the prestige of Muhammad®“",
and the supplication of Musa®™ — and he® supplicated to be closer to Allah®** through
them®"* — are you not using your intellect that upon you is to believe in Muhammad***" and

hissaww Progenyasws ?,;15

now, when you have witnessed it?

VERSE 51
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And when We Promised Musa forty nights, then you took the calf from after it and you
were unjust. [2:51]
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The Imam (Hassan Al-Askari®*"*) said: ‘It was so that Musa® Bin Imran® was saying to the
Children of Israel: ‘When Allah®™" has Relieves from you and Destroyed your enemies, I**
shall come to you with a Book from your Lord®™" including His**" Commands and His®*"!
Prohibition, and His™" Exhortations, and His**" Lessons, and His™" Examples’.
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So when Allah®™" had relieved from them, Allah®* Mighty and Majestic Commanded him®
that he® should come to the appointed (time and place), and he® should Fast for thirty days
at the base of the mountain, and Musa® thought that after that, He**" would Give him® the
Book.
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So Musa® Fasted for thirty days, at the base of the mountain. So when it was during the last
of the days, he® brushed his® teeth before the breaking of the Fast. So Allah®*" Mighty and
Majestic Revealed unto him®: “O Musa®! But, do you® not know that the breath of the
mouth of a fasting one is more aromatic in Myaz‘”j Presence than the smell of musk? Fast for
another ten days, and do not brush your® teeth during the breaking of the Fast”. So, Musa®
did that.
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And Allah®™" Mighty and Majestic has Promised that He*™" would Give him® the Book after
forty nights, so He™ Gave it to him®. So Al-Samiri came and caused doubts upon the weak
ones of the Children of Israel and said: ‘Musa® promised you all that he®* would be
returning to you all after forty nights, and these are twenty night and twenty days
completing forty. Musa® mistook his®* Lord®*", and your Lord®*" has come to you, intending
to show Himself®™ to you that He™" is Able upon Calling you all to Himself®™, by
Himself* and that He®™ did not Send Musa® for there being a need from Him** to
him®.
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So, he displayed the calf to them which he had made, and they said to him, ‘So how can the
calf happen to be our Lord®*"'?’ He said to them,' ‘But rather, this calf would be speaking to
you, your Lord®™" Speaking from it, just as He®" Spoke to Musa® from the tree. Thus, his®

God is in the calf just as He® is in the tree’. So they strayed by that and strayed (others as
well).
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So when Musa® returned to his® people, he® said: ‘O you calf! Was there our Lord®™" inside
you just as they are claiming?’ So the calf spoke and said, ‘Our Lord®" is Mightier than the
calf to be encompassing to Him®", or something from the tree and the places to be
inclusive upon Him®". No, by Allah®™", O Musa®! But, Al-Samiri established a calf with its
back to the wall, and drilled a hole in another side in the ground, and got one of his
apostates so it inside it. Thus, he was the one who placed his mouth upon its behind and
spoke with what it spoke saying This is your god and the god of Musa [20:88].
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(The calf said): O Musa® Bin Imran®! Nothing disgraced them by worshipping me and taking
me as a god, except of their complacency (self-satisfaction) with the sending of Salawat
upon Muhammad®"" and his® goodly Progeny®"*, and their rejecting of their®"* Wilayah
and the Prophet-hood of the Prophet Muhammad®"" and the successorship of the

successor®™, until they were inimical to them®"* up to their taking me as a god’.
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Allah® Mighty and Majestic Said: “So when Allah®®" the Exalted, rather, Disgraced the
worshippers of the calf due to their self-satisfaction with the sending of Salawat upon
Muhammad®®" and his*®"" successor Ali**"*, so are you not fearing the great disgrace in
your enmity to Muhammad®**" and Ali****, and you have witnessed both of them®"*, and
their signs and their™"* proofs have appeared to you?”.'®
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(It has been narrated) from Abu Ja’far®"* regarding His™ Words [2:51] And when We
Promised Musa forty nights. He®"* said: ‘In the Knowledge and the Ordainment it was for
thirty night. Then Allah®™" Changed and Increased ten, so the complete term of his® Lord**",

the first (thirty) and the last (ten), were forty nights”."’
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VERSE 52
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Then We Pardoned you from after that so that you might be grateful [2:52]
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Then Allah®® Mighty and Majestic Said Then We Pardoned you from after that so that you
might be grateful [2:52] - i.e., we®*™" pardoned your former ones for having worshipped the
calf, so that perhaps, O you who are existing in the era of Muhammad**"", from the Children
of Israel, you would be thanking for those Bounties upon your ancestors and upon you from
after them.
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Then he®™"* said: ‘And rather, Allah™" Mighty and Majestic Pardoned them because they
supplicated to Allah®™" through Muhammad®*" and his*®*" goodly Progeny®"*, and they
renewed upon their hearts the Wilayah of Muhammad®**"" and Ali*"* and their®"* goodly
Progeny®™"*. Thus, during that, Allah®™" have Mercy them and Pardoned (their sins) from
them””.*®

VERSE 53
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And when We gave Musa the Book and the Furqgan so that you might be rightly Guided
[2:53]
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Then Allah®™" Mighty and Majestic Said: [2:53] And when We gave Musa the Book and the
Furqan so that you might be rightly Guided. The Imam (Hassan Al-Askari®*"®) said: ‘And
recall, when We®" Gave Musa® the Book — and it is the Torah which was Taken upon the
Children of Israel to believe in it, and the submission to what it Obligated; and the Furgan
(Criterion), We®™ Gave it as well to differentiate by it what is between the Truth and the
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falsehood, and differentiate what is between the people of the Truth and the people of the
falsehood.
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And that is, when Allah®" the Exalted had Honoured them with the Book and the belief in
it, and the submission to it, Allah®*" Revealed after that unto Musa®: “O Musa®! This is the
Book you have accepted it, and there remains the Furqan, differentiating what is between
the Momineen and the unbelievers, and the people of the Truth and the people of the
falsehood. Therefore, renew the pact upon them®"s with it, for I°** have Sworn upon
Myself* a Vow that I°** will not Accept from anyone, neither belief nor a deed, except
along with the belief in it.
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Musa® said: ‘What is it (the Furgan), O Lord®"V Allah™" Mighty and Majestic Said: “O
Musa®! Take to the Children of Israel that — Muhammad®®"" is ‘e i aews 2l =" the best of
the people (A Noor Sent in the outfit of flesh — the Bashar) and the Chief of the Mursils®;
and that his**"" brother and his*®"" successor®™"* Ali**"* is the best of the successors®; and
that His®® Guardians®™"*, those whom He®*"! Established, are the chiefs of the people; and
that the Shias are the ones obedient to him**"", the submitters to him**"" and to his**""
orders, and to his*®"" prohibitions, and to his**"" Caliphs. They®"* are the lofty stars of Al-
Firdous (Paradise), and kings of the Gardens of Eden.
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He®"* said: ‘So Musa® took that to them, and from them was one who believed in it as true,
and from them was one who gave him® (acceptance) by his tongue besides his heart. It was
so that the one from them who believed in it as true had a shining light manifesting upon his

forehead, and the one who accepted by his tongue besides his heart, that light wasn’t for
him.
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Thus, that was the Criterion, which Allah®™" Mighty and Majestic Gave Musa®, and it is the
differentiator what is between the people of the Truth and the people of the falsehood.

18 out of 54




Tafseer Hub-e-Ali*"® www.hubeali.com

@3{}3\3\2;2\3;—35.3;3@\33_93;;5\:};&3[]Lgmmu}quvﬂ..s&w}.xﬁyviu s 5 % 4l Je %
Bolly O ws

Then Allah®*" Mighty and Majestic Said so that you might rightly Guided — i.e., perhaps you
would come to know that by which the servant is ennobled in the Presence of Allah®"
Mighty and Majestic, it is the belief of the Wilayah, just as your ancestors had been

ennobled by it”. *°
VERSE 54
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And when Musa said to his people: O people! You have been unjust to yourselves by your
taking the calf, therefore repent to your Creator, and kill yourselves, that would be better
for you in the Presence of your Creator: so He Turned to you for surely He is the Oft-turning
the Merciful [2:54]
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The Imam (Hassan Al-Askari®") said: ‘Allah®®" Mighty and Majestic Said: “And recall, O
Children of Israel, And when Musa said to his people, the worshippers of the calf, O people!
You have been unjust to yourselves - harming yourselves by it by your taking the calf, as a
god, therefore repent to your Creator - Who Created you and Shaped you, and kill
yourselves, by some of you killing the others - the ones who did not worship the calf to kill
the ones who worshipped it,
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that would be better for you, that killing would be better for you in the Presence of your

Creator, than if you were to live in the world when He®™ has not Forgiven you, and you will
complete your lives - the life of the world then your arrival would happen to be into the Fire.
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And when you do kill and are repentant, Allah®® would Make the killing as your expiations,

and Make the Paradise as your destination and your resting place.
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said: So He Turned to you, before your repentance (was
completed), before the fulfilment of the killing of your community and before it came to be
upon sufficiency, and He®™™ Respited you for the repentance and Let you to remain for the
obedience surely He is the Oft-turning the Merciful.
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He®"* said: ‘And that Musa®, when Allah®*" had Invalidated the falsehood upon his® hands,
Commanded the calf to speak with the news about the pretence (deceit) of Al-Samiri. So
Musa® ordered that the ones who did not worship it should kill the ones who had
worshipped it. Most of them disavowed and said, ‘We did not worship it’.

jamuby\mbuﬁuﬂchﬂ\g ’(::

;,u.\;bwu\yuj\m; wﬂ&jpwuu;
0l D es Gad B 2% ST

)Os

J.:f;./& zé;\ )AU\ U Jxx.u j.bw\ QLJ Jw 4..4.5 g)b ) csu.;\

So Allah®™ Mighty and Majestic Said to Musa®: “Fragment this golden calf with the iron,
into fragments, then throw these into the sea. So the one who drinks from it was, his lips
and his nose would blacken, and his sin would be manifested”. So, he* did, and the
worshippers of the calf were manifested. Allah™" Commanded twelve thousand that they
should go out upon the rest of them, brandishing the swords, killing them.
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A Caller Called out: ‘Indeed! The Curse of Allah®* would be on anyone who defends them
by a hand or a leg, and Curse of Allah™" would be on the one who hesitates from the one to
be killed, perhaps he displays his friendship or a relationship, so he saves him, and he
extends to the stranger!’ So the ones to be killed, submitted.
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The killing ones said, ‘We are in a great difficulty from them. We have to kill with our hands,

our own fathers, and our mothers, and our sons, and our brothers, and our relatives, and we
did not worship, and there is equality between us and them regarding the difficulties’. So
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Allah®®" the Exalted Revealed unto Musa®: “O Musa®! I rather am Examining them by
that, because they did not withdraw from them due to their worshipping the calf, and did
not emigrate from them, and inimical to them upon that.
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He® said to them: ‘The one who supplicated to Allah®** by Muhammad®™*" and his®™*"
goodly Progeny®"*, it would be easy upon him killing the deserving one of the killing due to
their sins’. So they said it, and that made easier upon them, and they did not find any pain

due to their killing them”’. %°

VERSES 55 & 56
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And when you said: O Musa! We will never believe in you until we see Allah manifestly, so
the thunderbolt seized you and you were looking on [2:55].
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Then We Resurrected you from after your death that you may be grateful [2:56]
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He (Imam Hassan Al-Askari®"®) said: ‘You ancestors, so the thunderbolt seized you, seizing
your ancestors — the thunderbolt - and you were looking on, at them. Then We Resurrected
you, Resurrected you ancestors from after your death, from after the death of your
ancestors that you may be grateful (for) the life. i.e., perhaps your ancestors would be
grateful for the life in which they would be repenting and turning back, and being repentant
to their Lord®™". That deed did not last upon them, so their destination would have
happened to be in the Fire, and they would be in it eternally.

2% Tafseer Imam Hassan Al Askari®"* - S 123
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The Imam (Hassan Al-Askari®*"*) said: ‘And that was because when Musa® intended to take
the pact upon them, a covenant with the Criterion, differentiating between what is between
the ratifiers and the falsifiers to Muhammad®"" with his*®*" Prophet-hood, and to Ali**"*
with his®*"* Imamate, and to the Pure Imams®"* with their®"* Imamate, they said: ‘We will
never believe in you, that this is a Command of your® Lord®" until we see Allah manifestly,
visually Informing us with that’. So the thunderbolt seized them in view, and they were

looking towards the thunderbolt descending upon them”.*!
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And Allah®" Mighty and Majestic Said: “O Musa®™! 1***} am Honouring to I\./Iy"‘ZWj friends, the
ratifiers of My**™ elites®"*, and I°**" don’t Mind, and similar to that 1* am Wrathful to
My**" enemies, the repellers of the rights of My®™" elites®™"*, and I**" don’t Mind!”
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So Musa® said to the remaining ones who were not struck by the thunderbolt: ‘What is that
you are saying? Are you accepting and acknowledging? O else you would be joining with
them’.
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So they said, ‘O Musa®! We don’t know what happened with them and for what they were
struck? It was so that the thunderbolt did not strike them due to you®, except that it was a
catastrophe from the catastrophes of the time which hits the righteous and the immoral (as
well).

/////
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So if it was rather, that they were struck to their rejection upon you® with the matter of
Muhammad®™*" and Ali*"* and their®"* Progeny®"*, then ask Allah®®" your®™" Lord®", by
Muhammad®®" and his**"" Progeny®"*, those whom you® calling us towards them®"*, that
He®™" should Revive those who have been struck, so that we can ask them, for what they
had been struck, (and) what hit them.

-asSWs
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So, Musa® supplicated to Allah®®" by them®", and Allah®™" Mighty and Majestic Revived
them. Musa® said: ‘Ask them, for what they were struck?’ So, they asked them, and they
said, ‘O Children of Israel! It hit us, what hit us, due to our refusal of believing the Imamate
of Ali**"* after our belief in the Prophet-hood of Muhammad®**"".
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We, have been shown, after the death of ours, the kingdoms of our Lord®*" from His®*"!
skies, and His®™ Veils, and His™" Throne, and His®*" Chair, and His**" Gardens. So, we did
not see the implementation of orders in the entirety of those kingdoms, as being of greater
authority than Muhammad®®"", and Ali*", and (Syeda) Fatima®™"*, and Al-Hassan®*"*, and

asws

Al-Husayn®™".
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And us, when we died by this thunderbolt, they went with us to the Fires, but
Muhammad®"*® and Ali**"*, may the Salawat and the greetings be upon them, called out to
them: ‘Pause from them, their Punishments, for they would be living (again) by the asking of
an asker — asking our®™"* Lord® Mighty and Majestic, by us®*"* and by our®"* goodly
Progeny®™"*I’ And that is when they did not fling us afterwards, into the abyss, and delayed
us until we were Resurrected by your® supplication, O Musa® Bin Imran®, by
Muhammad®®" and his**"" goodly Progeny®"*.
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Allah® Mighty and Majestic Said to the people in the era of Muhammad®*": “So when it
was so by the supplication by Muhammad®®"" and his**"" goodly Progeny®"*, the injustices
spread by your ancestors, the ones struck by the lightning due to their injustices was
diffused, so what would be Obligated upon you all if you are objecting similarly to what they
were destroyed with, up to their revival by Allah®™" Mighty and Majestic?”*?
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(It has been narrated) from Amir-Al-Momineen®*"* — in a speech of his*"* to Ibn Al-Kawa —
said to him, ‘Ask whatever occurs to you’. So he said, ‘Yes. Some people from your®"*
companions are alleging that they would be returning after the death?’ So Amir-Al-
Momineen®™"* said: ‘Yes. Speak with what you heard, and do not increase in the speech. So,
what did you say to them?’

o O L Jn) s e O sy (ade ) il Cpel) el o JUB Sl ety el ¥ i s 16
M5 dm (BUT G (g8 Iebsnd L ] easy # ob o G AT 18 BLG (s

He (lbn Al Kawa) said, ‘I said, ‘l do not believe in anything from what you are saying?’ So
Amir-Al-Momineen®"* said: ‘Woe be unto you! Allah®*" Mighty and Majestic Tried a people
due what was from their sins, so he®* Killed them before their term which was specified for
them, then Returned them to the world in order to fulfil their sustenance, then Killed them
after that'.
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He (the narrator) said, ‘So that was grievous upon Ibn Al-Kawa, and (he) was not Guided to
it. So Amir-Al-Momineen®™"* said to him: ‘Woe be unto you! Do you know that Allah®™"
Mighty and Majestic Says in His®*" Book: And Musa chose out of his people seventy men for
Our Appointment [7:155]. So, he® went with them in order for them to witness for him®
when they return in the presence of the assembly from the Children of Israel - (Musa® said)
that, ‘My® Lord®" has Spoken to me®”.
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Had they submitted to that and ratified him®, it would have been better for them, but they
said to Musa®: And when you said: O Musa! We will never believe in you until we see Allah
manifestly, so the thunderbolt seized you and you were looking on [2:55]. Then We

Resurrected you from dafter your death that you may be grateful [2:56]. So you see - O lbn
Al-Kawa — that they returned to their houses after having died?’
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So Ibn Al-Kawa said, ‘And what was that, then that killed them in their places?’ So Amir-Al-
Momineen®"* said to him: ‘No, woe be unto you! Or hasn’t He** Informed you in the Book
of Allah®" where He®™" is Saying [2:57] And We Shaded upon you the clouds and We Sent
to you manna and quails? So this is after the death, when He®™" Resurrected them’.?

VERSE 57
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And We Shaded upon you the clouds and We Sent down to you manna and quail: Eat of
the good things that We have Graced you; and they were not unjust to Us but they were
being unjust to themselves. [2:57]
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The Imam (Hassan Al-Askari®") said: ‘Allah®" Mighty and Majestic Said: “And recall, O
Children of Israel, when We Shaded upon you the clouds, [2:57] - due to what you were in
the wilderness, saving you from the heat of the sun and the cold of the moon.
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and We Sent down to you manna and quail — the manna is the truffle which would fall

upon their trees, so they were taking it; and the quail is the bobwhite bird, delicious bird of
flesh, were being sent to them, and they were catching it.
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Allah® the Almighty Said to them: Eat of the good things that We have Graced you and
give thanks for My*™ Bounties and consider great the one whom I**"! have Made him*** as
great, and respect the one whom I°* respect from the ones I°** have Taken the Pact upon
you all, and the Covenants for them®"* — Muhammad®®"" and his**"" goodly Progeny®"*.
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Allah®®" the Almighty Said and they were not unjust to Us - When they replaced it and said
something other than what they had been Commanded with and did fulfil with what was
upon them of the Covenants, because the Kufr (unbelief) of the unbeliever up to their
covenants, and the disbelief of the disbelievers does not detract Our®™" Authority and
our™ Kingdoms, just like the Eman of the Momin does not add anything to Our®™
Authority but they were unjust to themselves - They were being harmed themselves by
their Kufr and their replacements.
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Then he®™" said: ‘Rasool-Allah®™*" said: ‘Servants of Allah®™"'! Upon you all is with the faith
in our®™"* Wilayah, the People®™"* of the Household, and that you will not be differentiating
between us®"*, and look how extensive Allah™" is upon you where He®™" Clarified the
proofs for you in order to ease upon you the recognition of the Truth. Then He®™" Gave
leeway for you regarding the dissimulation in order to you to be safe from the evils of the
people. Then if you replace and change, He®™ Presents the repentance upon you and
Accepts from you, therefore become thankful for the Bounties of Allah®"” 24
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It has been narrated to us from Ali*"* Bin Musa Al-Reza®*"*, from his*"* father®"*, from
his®*"* forefathers®™"*, from Ali**"* Bin Abu Talib®™"* having said: ‘Rasool-Allah®*"" said: ‘The
truffle is from the manna which descended upon the Children of Israel, and it is a healing for

the eyes; and the Ajwa is the fines type of the dates from the Paradise, and it is a healing

from the poison’.”®
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(It has been narrated) from Abu Ja’far®™", said, ‘ asked him®*"* about the Words of Allah®"
Mighty and Majestic and they were not unjust to Us but they were being unjust to
themselves [2:57]. He™"* said: ‘Surely, Allah®** is Greater, and Mightier, and more Majestic,
and more Fortified than to be oppressed, but He®® Mixed us®** with Himself*™*", so He**"!
made oppression to us®"* as oppression upon Himself™, and our®™"* Wilayah as His®"
Wilayah, where He*™" js Saying [5:55] But rather, your Guardian is Allah and His Rasool and
those who believe — Meaning the Imams®"* from us®".%°
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From Al-Sadig®"* having said: ‘The morning sleep is inauspicious as it repels the sustenance,
and pales the (skin) colour and makes it ugly and changes it, and it is a sleep of all
inauspiciousness. Allah®* the Exalted Distributes the sustenance in what is between the
emergence of the Fajr (Dawn Salat) up to the emergence of the sun.
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And Beware of that sleep. It was so that the manna and the quails which descended upon
the Children of Israel was during what is between the emergence of the dawn up to the
emergence of the sun. Therefore, the one who sleeps during that time, his share would not
descend, and when he would wake up, he would not see his share, being needy to the

asking and the seeking”.”’

VERSE 58
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And when We said: “Enter this town, so eat from it plentifully wherever you so desire to,

and enter the gate in Sajdah, and be saying, ‘Hitta’. We will Forgive you (for) your wrongs
and would Increase (for) the good doers” [2:58]
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The Imam (Hassan Al-Askari®*"*) said: ‘Allah®®" Exalted Said: ‘And recall, O Children of Israel
when We said — to your ancestors, Enter this town - and it is Areyha, from the cities of Syria,
and that is when they had come out from the wilderness so eat from it — from the town,
plentifully wherever you so desire to, extensive, without fatigue, and without hostility, and
enter the gate — the gate of the town, in Sajdah.
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Allah® the Exalted Placed upon the gate, resemblances of Muhammad®™*" and Ali***, and
Commanded them that they should perform Sajdah of reverence to that resemblance, and
they should renew upon themselves the allegiance to them®"* both, and mention their®*"*
Mastership, and they should remember the pact and the Covenant which were Taken upon
them all for them®"* both.
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And be saying, ‘Hitta’ — Meaning, ‘Say, 'We are doing Sajdah to Allah™" the Exalted, in
reverence to the resemblances of Muhammad®*" and Ali*"* and our belief in their®™"*
Wilayah, Forgive our sins and Delete our mistakes.' Allah®** Mighty and Majestic Says: We
will Forgive you — i.e., due to this deed (for) your wrongs - the previous ones, and Remove
from you - your sins of the past.
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And would Increase (for) the good doers — The ones from you who were not going near the
sins which were perpetrated by the ones who opposed the Wilayah — and be steadfast upon
what Allah® has Given from Himself**, from the pact of the Wilayah — Thus, We®*** would
Increase, due to this deed, and increase of the levels and the Rewards. And that is His®*"!

Speech, the Mighty and Majestic and would Increase (for) the good doers” . *®
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| heard Abu Al-Hassan Al-Reza®™"* regarding the Words of Allah®® and be saying, ‘Hitta’.
We will Forgive you your wrongs [2:58], he®"* said: ‘Abu Ja'far®™"* said: ‘We®™"* are the
Door of Hitta for you”.”?

VERSE 59
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But those who were unjust replaced it for a word other than that which had been Said to
them, so We Sent upon those who were unjust, a plague from the sky, due to what they
were corrupting [2:59]
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The Words of the Mighty and Majestic But those who were unjust replaced it for a word
other than that which had been Said to them — They were not doing Sajdah as they had
been Commanded with, nor were they saying what they had been Commanded to, but they
were entering it backwards turning around, and they were saying, ‘Hitta Samgana’ — i.e.
‘Red wheat we are speaking’ (meaningless words) — is more beloved to us that this deed and
this word (Hitta)”.
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Allah®™ the Exalted Said so We Sent upon those who were unjust — changed and replaced
what was Said to them (to be saying), and they did not believe in the Wilayah of
Muhammad®®"" and Ali*** and their®*"* goodly Progeny®*"*, the Pure, a plague from the sky,

due to what they were corrupting — exiting from the Command of Allah®®* and His®"
obedience.
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He®"* said: ‘And the torment which struck them, was that there died one hundred and

twenty _thousand of them due to the plague in part of a day, and they, in the Knowledge of
Allah®" the Exalted, were from those that they would not be believing nor would they be

* Tafseer Al Ayyashi—H 47
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repenting. And this torment did not descend upon the ones whom He®™ Knew that they
would be repenting, or they would be coming out from his loins, an offspring who would
profess the Tawheed (Oneness) of Allah®®, and believe in the Muhammad®"" and
acknowledge the Wilayah of Ali**"*, his®®"* successor®"* and his*®"" brother®"* *°
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(It has been narrated) from Abu Ja’far®"* having said: ‘Jibraeel® descended with this Verse
upon Muhammad®"", like this But those who were unjust to the Progeny of Muhammad of
their rights replaced it for a word other than that which had been Said to them, so We
Sent upon those who were unjust to the Progeny of Muhammad of their rights, a plague

from the sky, due to what they were corrupting [2:59]" "

VERSE 60
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And when Musa prayed for the rain for his people, so We Said: “Strike the rock with your
Staff!” So there gushed out from it twelve springs; each group knew its drinking place:
“Eat and drink from the Grace of Allah and do not mischievous in the land, as
transgressors” [2:60]
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Then Allah®™ Mighty and Majestic Said: And when Musa prayed for the rain for his people.
He®™ Said: “Recall, O Children of Israel, when Musa prayed for the rain for his people,
seeking for them the quenching, due to the thirst which faced them in the wilderness, and
they raised a clamour to Musa®, and they said: ‘The thirst is killing us!’
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So Musa® said: ‘O Allah®*/1 By the right of Muhammad®®*", Chief of the Prophets®, and by
the right of Ali**"*, Chief of the successors®, and by the right of (Syeda) Fatima®"*, Chieftess
of the women, and by the right of Al Hassan®™"*, Chief of the Guardians®*"*, and by the right

of Al Husayn™"®, Chief of the martyrs, and by the right of their™" family, and their*"
Caliphs®*"*, the Chiefs of the Intelligent ones, Quench them, Your®*" servants!’

.3 48 ol 48 e 36 e e 1 4 Ll s i L oad Blany O gt el QW A a5

G o) O s O N e T 5
So Allah®™ the Exalted Revealed unto him®: “O Musa®! Strike the rock with your Staff! So
he® struck with it, So there gushed out from it twelve springs; each group knew — each

tribe from the sons of a father from the children of Yaqoub® its drinking place. Thus, the
others did not horde them in their drinking place.
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Allah® Mighty and Majestic Said Eat and drink from the Grace of Allah — which He®™" has

Given you all and do not mischievous in the land, as transgressors — and do not go about in
it and you are corrupting, disobeying”’. *

VERSE 61

- -

wwwww A B0 2o i o 5 o et 6 3y
fsh el oazedt Jo 5333 kel s easss L@J‘-ﬁj e
oany 1523 i ANU ﬁﬂu e rJ‘"‘ P v~<j ub s |k ) & joed
& &S; é d;L\ ey qu‘ ojlw 41.5\ <Ll ujﬂ_iJ \y\{(’.@_,b JJ; 415\ O

161} 5555 1555 13as

@
}é LS:UL’ ;13

And when you said: ‘O Musa! We can never be patient upon one food, therefore supplicate
for us to your Lord to bring forth for us out of what the earth grows, of its herbs, and its
cucumbers, and its garlic, and its lentils, and its onions’. He said: ‘Will you be replacing by
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that which is worse, for that which is better? Go down to a city, so there would be for you
what you are asking for!’

And there was struck upon them, the disgrace, and the destitution, and epidemic, being a
Wrath from Allah. That was due to their disbelieving in the Signs of Allah, and their killing
the Prophets without the right. That was due to their disobeying, and they were
transgressing [2:61]
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said: And when you said: O Musa! We can never be
patient upon one food — And recall when your ancestors said, “We can never be patient
upon one food — the manna and salva, and it is inevitable for us to mix (something else) with
it. Therefore, supplicate for us to your Lord to bring forth for us out of what the earth
grows, of its herbs, and its cucumbers, and its garlic, and its lentils, and its onions. Musa®
said: ‘Will you be replacing by that which is worse, for that which is better? — He®* meant -
‘Are you calling for the lowly to happen to be for you in replacement from the superior?
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Then He™" Said Go down to a city — from the cities — from this wilderness so there would
be for you what you are asking for! — in the city.
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Then Allah®™ Mighty and Majestic Said: And there was struck upon them, the disgrace —
the taxation they were seized with in the presence of their Lord®™", and with His®*" Momin
servants; and the destitution — it is the poverty and the humiliation; and epidemic, being a
Wrath from Allah — they were loaded with the Wrath and the Curse from Allah®™"; That was
due to their disbelieving in the Signs of Allah — before there was struck upon them, this
disgrace and the destitution.
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And their killing the Prophets without the right — and they were killing them® without a
right, without a crime from them® against them, nor to others. That was due to their
disobeying — that is the abandonment which pre-occupied them until they committed those
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sins due to which the disgrace and the destitution was struck upon them, and epidemic
being a Wrath from Allah®*" — due to what they disobeyed, and they were transgressing —

i.e. they were exceeding the Commands of Allah®** under the instructions of Iblees®. 3

UL«.G o dbwl o5 cOliw O.g\ o5 cu«iﬁ O coJL:.wE u}fuq s dasm

lap U S5 B ik G20 0l 5 ol Ok s T G5 V1 sk N5 5 (O ey A s T e
ke 1902l (Laselsh cgrolal g oS0y ogilol nso ¥ 5 el oasls L Gl gy 1B 05055 1S 5
WY 9 glael 9 s JL«.G-:Q c\jl:ﬁﬁ

(It has been narrated) from Abu Abdullah®"*, and recited this Verse That was due to their
disbelieving in the Signs of Allah, and their killing the Prophets without the right. That was
due to their disobeying, and they were transgressing [2:61]. He*"* said: ‘By Allah®®! They
did not kill them® by their hands, nor did they strike them® with their swords, but they
heard their®® Ahadeeth and they broadcast these. So that was taken against them®, and so

they® were killed. Thus, it became killing, and transgression, and disobedience’.**

VERSE 62

=
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Surely, those who are believing, and those who became Jews, and the Christians, and the
Sabeans, the ones who believe in Allah and the Last Day and do righteous deed, so for
them, their Recompense is with their Lord, and there would be no fear for them, nor would
they be grieving [2:62]

T e Gl 5 B Gl g R VS e~ DY) alle o8 G g -l Tl By ds al J6
R J) 5o \..é.’\ 15225 5l «Cxgllall 3y Oyl ol o2 & ‘,.gJ\ 1625 2ol «es,Ladl 33 3540 &3 Wgdla Gy

O3S (A5 A 5l
(Imam Hassan Al-Askari®"* said): ‘Then Allah®" the Exalted Said Surely those who are
believing, in Allah®™" and in what Allah®*" Imposed upon them to have the Eman in it, from

the Wilayah of Ali**"* Bin Abu Talib™"* and the goodly ones from his**"* Progeny®*"*, and
those who became Jews - meaning the Jews, and the Christians - those who are alleging

* Tafseer Imam Hassan Al Askari®***— S 130
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that they are the helpers in the Religion of AIIahaZWj,.and the Sabeans — those who are
claiming that they are correct to the Religion of Allah®™", and they are liars in their words.
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The ones who believe in Allah — from those unbelievers who were removed from their Kufr,
and the ones who believe from those Momineen in the future lives of theirs, and are sincere
and loyal with the pact and the Covenants Taken upon them for Muhammad***" and Ali**"*
and their®"* Pure Caliphs and do righteous deed — from those Momineen.
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so for them, their Recompense — their Reward is with their Lord in the Hereafter, and there
would be no fear for them, over there when they used to fear the mischief makers (in the
world) nor would they be grieving, when the adversaries grieved them, because they were
nor acting in opposition to Allah®", fearing the one who did so, nor would they be grief for

himn 35

VERSE 63
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And when We Took a Covenant from you and We Raised the (Mount) Toor above you:
“Grab what We have Given you with strength and remember what is in it, so you may be
fearing” [2:63]
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The Imam (Hassan Al-Askari®®*) said: ‘Allah®®" Mighty and Majestic Said to them (the
Children of Israel) — And recall — when And when We Took a Covenant from you [2:63], and
your pacts, that you would be performing with whatever is in the Torah and what is in the
Furgan (Criterion)which 1Y Gave to Musa® along with the Book, particularised with the
mention of Muhammad®™" and Ali*"°, and the goodly from their®" Progeny®"”, that
they®"* are the Chiefs of the people, and the ones standing by the Truth.
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And when We Took a Covenant from you [2:63] that you would be acknowledging with it,
and that you would be depositing it to your posterity and instructing them that they should
be depositing it to their posterities up to the last of My** Ordainment in the world, that
they would be believing in Muhammad®"* as a Prophet™" of Allah®*, and they would be
submitting to him**"" whatever he*®"" orders them with — regarding Ali**** being a Guardian
of Allah®® from Allah®™", and whatever he*®"" informs them with it on His**" behalf — from
the situation His*™ Caliphs after him*®™¥, the ones standing by the Rights of Allah®". But,
you refused the acceptance of that and you became arrogant.

S e Bod Kaad 38 e Bl Galatds iy 0o gl O s Gl e bl 2SS5 W
st B5 5 s 1 5 s

And We Raised the (Mount) Toor above you — the mountain. We®™ Commanded Jibraeel®
that he® cuts off a piece of it — the mountain of Palestine — in accordance to the
encampment of your ancestors, one Farsakh by one Farsakh (10km. by 10 km.). So he® cut it
and came over with it, and he® raised it above their heads.
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Musa® said to them: ‘Either you take to whatever you are being Commanded with in it, or
else this mountain would be thrown upon you’. So they sought refuge to it acceptance
unwillingly, except for the one Allah™" Saved from the obstinacy, for he accepted it
willingly, by choice. Then, when they had accepted it, they performed Sajdah and covered
themselves with the soil; and most of them covered their cheeks with it, not intending the
submission to Allah®™¥, but they looked at the mountain, whether it would fall or not; and
the others performed Sajdah willingly, by choice.

SR LY g o g 108 3 s B s sas N I o i JuS [¢ J6
e s WS ST 5 ) s

Then he®"* said: ‘Rasool-Allah®"" said: ‘Be praising Allah®™", group of our®™** Shias, upon

His*™" Inclination Give to you all, so you should be placing your cheeks in the ground during
your Sajdahs, not like that done by the disbelievers of the Children of Israel, but just as their
good ones had done it (by choice)’.

35 out of 54




Tafseer Hub-e-Ali*"® www.hubeali.com

AT 5 e 5 422 35 o - ) 810108 2 ol 5 sl s 2 5 STT LoLis s 5 % 4 J6
5

Allah®™" Mighty and Majestic Said Grab what We have Given you with strength — from
these orders and prohibitions from this majestic matter of the mention of Muhammad®**

aAsws

and Ali**"* and their®™"* goodly Progeny®"*.
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And remember what is in it — regarding what We**¥ have Given you, and remember the
Our® abundant Rewards upon your standing by it, and the intensity of Our®™" Punishment
upon your refusals of it.

so you may be fearing — in order for you to be fearing the opposition, being obligated of the

Punishment, and you would end up being deserving of the abundant Rewards’’.*®
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‘| asked Abu Abdullah®"* about the Words of the Mighty and Majestic “Grab what We have
Given you with strength” [2:63] — (strength) in the bodies or (strength) in the heart?” He®"*
said: ‘In both of these together'.37
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From Abu Abdullah®™"** regarding the Words of Allah®™" Mighty and Majestic “Grab what We

have Given you with strength” [2:63], said: ‘The Sajdahs, and placing the two hands upon

the two knees during the Salat, whilst you are performing Ruku’.3®
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VERSE 64
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Then you turned back from after that; so had it not been for the Grace of Allah and His
Mercy upon you, you would have been from the losers [2:64]
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Allah® Mighty and Majestic Said to them: Then you turned back— meaning the turning
back of your ancestors, from after that - from the standing by it and fulfilling with what they
had been Covenanted upon. So had it not been for the Grace of Allah and His Mercy upon
you — meaning upon your ancestors. Had it not been for the Grace of Allah®™* upon you with
respiting them for the repentance, and Considering them for the deletion of the mistakes
with the Conferment;
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You would have been from the losers — the disadvantaged ones. You would have incurred
losses of the Hereafter and the world, because the Hereafter had already been spoilt upon
you due to your disbelief, and the world, you would not have achieved for yourselves its
bounties We had Chosen for you all, and there would have remained upon you the regrets
upon yourselves and your aspiration which would have been cut off besides these.
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But, We®*" Respited you for the repentance, and Waited for you for the Conferment — i.e.
We®™" Did that with your ancestors, so the one who repented, repented and was fortunate,
and there came out from his loins the one who was Ordained that he comes out from him,
the goodly offspring which was good in the world — with Allah®** the Exalted — in their lives,
and the nobility in the Hereafter — due to the obedience of Allah®™" — of its ranks.
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And Al-Husayn®"* Bin Ali*™" said: ‘But they, had they supplicated to Allah®" by
Muhammad®®" and his**"*" goodly Progeny®*"*, with the sincerity of their intentions, and

the correctness of their beliefs from their hearts, that He®™" Safeguards them until they do
not defy Him®™" after their witnessing those convincing miracles, He**" would have Done
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that due to His®™ Generosity and His®®" Benevolence. But, they were deficient, and
preferred the personal desires with us™", and they went along with the personal desire, in

seeking the pleasures”.*

VERSES 65 & 66

{65} Gtz 555 1l T Ul o 180 381 10 221 35

And you have known those among you who transgressed during the Saturday, so We Said
to them: “Become apes, despised!” [2:65].
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Thus We Made it to be an example for those who were in front of them and those who
followed them in posterity, and as an Advice for the fearful [2:66]
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Then the Mighty and Majestic Said: And you have known those among you who
transgressed during the Saturday — due to their catching fishes during it, so We Said to
them: “Become apes, despised!” [2:65] - remote from every goodness.
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Thus We Made it — i.e. We®™ Made those metamorphosed ones whom We®*" Shamed
them and Cursed them by it, to be an example — a punishment and a deterrence for those
who were in front of them — in front of the metamorphosed ones, from their grave sins by
which they were deserving the punishments, and those who followed them in posterity —
for the people who had witnessed them after their transformation, that they would be
deterred from the likes of their deeds due to what they witnessed, what would have been
Released with them from Our®"* Punishments, and as an Advice for the fearful [2:66]- they
would be taking a lesson by it, and they would be separating from the disgrace, advising the
(other) people by it, and they would be cautioning them to refrain.

-asSWs
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And Ali**"* Bin Al-Husayn®"* said: ‘They were a people who were settled upon the shore of a
sea. Allah™ and His®™ Prophets® had forbidden them from catching the fish during the
day of Saturday. So they arrived to a ploy in order to permit by it for themselves what
Allah® had Prohibited. They dug up grooves and worked out a path to lead to ditches, to
receive the fishes to enter into these from that path, and did not prepare a way-out for
these, when they thought of getting out from it to the deep waters.
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So the fishes came on the day of Saturday swimming upon the security of Allah®"! for it
(Prohibition Order of fishing), and entered the grooves and the ditches. So when it was
evening of the day (of Saturday), they thought of returning from it to the deep waters in
order to be safe from being hunted. So they desired to return, but were not able, and
remained there during the night in a place prepared for their seizure — on the day of Sunday
— without the fishing, due to their being lured into it, and their (fishermen’s) frustration
from the prohibition preventing the placing of these.
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So they used to seize them on the day of Sunday, and they were saying, ‘We did not hunt on
the day of Saturday, but rather, we hunted during the Sunday’, and they lied, enemies of
Allah®". But, they were seizers of these (fishes) by their grooves which they had dug out on
the day of Saturday, to the extent that there was an abundance in their wealth and their
prosperities, and they enjoyed with the women and others things due to the capacity of
their hands with it.
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And they were in the city of Naifa, eighty thousand. Seventy thousands of them did this
deed, and the remainder denied upon them, just as Allah®" the Exalted has Related their
story And ask them about the town which was present by the sea [7:163] - the Verse. And
that is, a group of them advised them and rebuked them, and scared them from the
Punishment of Allah®™", and from His®*" Vengeance, and cautioned them of the intensity of
its evil. But, they answered them about their advice Why are you advising a people whom
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Allah will be Destroying [7:164] — due to their sins, the uprooting destruction, or Punish
them with a severe Punishment? [7:164]' .
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So, they speakers replied to them, ‘This is an excuse to your Lord [7:164] — these words
from us to them are an excuse to your Lord®" — when we are encumbered with enjoining
the good and forbidding from the evil. Thus, we are forbidding from the evil, for our Lord**"!
to Know of our opposition to them, and our abhorrence to their deeds.

W 32 5 st i 8 e gl e s 5 5088 0 5

They said: And perhaps they would be fearing [7:164] — And we are advising them as well,
perhaps the advice would be effective among them, so they would be fearing these grave
sins and be cautious of its consequential punishment.
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Allah® Mighty and Majestic Said: “So when they were insolent [7:166] — They deviated,
and turned away, and were arrogant about their acceptance of the rebuke from what We

had Forbidden from it, We Said to them: “Become apes, despised!” [7:166] — banished
from the goodness, short’.
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He*"* said: ‘So when the ten thousand and more looked at the seventy thousand that they
were neither accepting their advice, nor were they concerned of their scaring them and
cautioning to them, they isolated from them to a another town nearby from their town, and

they said, ‘We dislike it that a Punishment of Allah®® would descend with them and we
would be in their midst’.
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So, they left the night before, and Allah®"! the Exalted Transformed all of them as apes —
despised — and the gate of the city remained locked, no one coming out from it nor anyone

entering into it. And the people of the town came to hear about that, so they went over and
climbed over the wall of the town, and noticed them, that all of them, their men and their
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women were apes waving to each other. These onlookers recognised their known ones, and
their relatives, and the ones who used to mingle with them. The onlookers said to one of
them, ‘Are you so and so? Are you so and so?’ So, his eyes filled up with tears, and he
gestured with his head (with ‘yes’, or ‘no’).
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They did not cease to be like that for three days. Then Allah®® Mighty and Majestic Sent
upon them, rain and wind which swept them away into the sea, and there did not remain a
transformed one after three days. And rather, those whom you are seeing from these faces

with these images (of apes today), it is their resemblance. It is neither these ones exactly,

nor from their lineage”.*°
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‘I 'said to Abu Abdullah Ja’far®"* Bin Muhammad Al-Sadig™"*, ‘(What about) The words of
Allah®®™ the High And you have known those among you who transgressed during the
Saturday, so We Said to them: “Become apes, despised!” [2:65]?' He (Abu Abdullah®*"*)
said: ‘They were metamorphosed for three days, then died, and did not produce offspring,
and that the monkeys today are similar to those ones, and such is the case of the pigs and

the rest of the metamorphosed ones. Nothing can be found from these. Since they are
similar to it, it is not Permissible to eat their flesh’.*!
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(It has been narrated) from Abu Ja’far®™"* having said: ‘And it was from the Sunnah and the
Way which Allah®" Mighty and Majestic Commanded Musa® with, that Allah®™" Made the
Sabbath to be upon them, and it was from the reverence of the Sabbath and (the one who)
did not Legalise (fishing during it). If he did that (reverence) from fear of Allah®", Allah®*"!
would Enter him into the Paradise, but the one who takes its right lightly and legalizes what
Allah®®" Prohibited upon him, from the deed which Allah®*" had Forbidden from, Allah®"!
Mighty and Majestic would Enter him into the Fire; and that was where they legalized the
fish and they ensnared these and ate these on the day of the Sabbath.
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Allah®™" was Angered upon them from without them having associated with the Beneficent
nor having doubted in anything from what Musa® had come with. Allah®*" Mighty and
Majestic Said [2:65] And you have known those among you who exceeded the limits of the
Sabbath, so We Said to them: “Become apes, despised!”"

VERSE 67
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And when Musa said to his people: ‘Allah is Commanding you that you should be
slaughtering a cow’. They said: ‘Are you taking us for mockery?’ He said: ‘I seek Refuge
with Allah from becoming one of the ignorant ones’. [2:67]

8 gaiy O, 5&5 1255 1 2820 alll &) sl s 36 319830 5 1kl 5580 s 5 % 4 J6 26y 6

Al 5L 5 s g 5 D oby e T gl 28381 s J )

The Imam (Hassan Al-Askari®*"*) said: ‘Allah®®" Mighty and Majestic Said to the Jews of Al-
Medina: “And recall when Musa said to his people: Allah is Commanding you that you
should be slaughtering a cow — to be striking with a part of it, this murdered one who is
between you apparently, for him to be standing up alive, complete, by the Permission of
Allah® Mighty and Majestic, and he would inform you all with his murderer”.
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And that was when the (body of) the murdered one was thrown in their midst. So Musa®
necessitated the people of the tribe, by the Command of Allah®" the Exalted, that fifty of
their like should take an oath with Allah®®", the intensely strong ones, to (swear) to him® —
Musa®"* — and to the Children of Israel, extolling the merits of Muhammad®***"" and his**""
goodly Progeny®"* upon the absolution of the entirety of them that, ‘We did not kill him,
nor do we know for him, a killer’.
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Thus, if they do swear with that, they would be fined the wergild of the killed one. And if
they state the identity of the murderer, or acknowledge the killing, so he would be led from
it. But, if they do not do it, they would be imprisoned in a narrow prison until they either
swear, or acknowledge, or testify upon the killer.
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So they said, ‘O Prophet® of Allah®™"! Will our wealth not save us from our oaths nor our
oaths, our wealth?’ He® said: ‘No! Such is the Decision of Allah®™"”. And the reason was, that
there was a beautiful woman, with grave and perfect morals, and righteous merits, and
noble lineage, and thick veils, abundant proposals. And there were three sons of her
paternal uncles. So she agreed to the most superior of them in knowledge and the most
veiling of them, and intended the marriage with him.
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So the envy of the other two sons of her uncle intensified to him their fury, and envied him
upon it for her preferring him. So they both deliberated to the son of her uncle, the agreed,
took him to an invitation of theirs, then killed him, and carried him to an area containing
most of a (particular) tribe among the Children of Israel, and they threw him between their
midst at night.
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So when they woke up in the morning, they found the murdered one over there, and they
recognised his state. So the two sons of his uncle came over, the two killers of his, and they

tore their clothes upon themselves, and spread the dust upon their heads, and demanded
the wergild upon them.
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So Musa® presented them and asked them, but they denied that they happened to be his
killers, or that they knew his killer. He® said: ‘The Decision of Allah®**"! Mighty and Majestic
upon the one who perpetrated this event is what you have been familiarized with and
necessitated with’.
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They said, ‘O Musa®! Which benefit is there in our oaths for us, when it does not stave from
us the heavy penalty? Or which benefit is there for us in paying our fine when it does not
stave us from the oath?’ So Musa® said: ‘All the benefits are in obedience to Allah®® and
the implementation of His®® Command, and the ending from what He®*" has Forbidden
from.
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So they said, ‘O Prophet® of Allah®**l The penalty is heavy, and there is no crime for us, and
the oathing is harsh and there is no right in our necks — if only Allah®* would Introduce us
to his killer exactly, we would suffice his punishment. Therefore, supplicate for us to your®
Lord®" to Expose this killer to us, for there to descend with him what he would be
deserving from the punishment, and He®™" should Uncover his matter for the ones with
understanding’.
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So Musa® said: ‘Allah®® Mighty and Majestic Has Explained what He®™" has Decided with
regards to this, so there isn’t for me® that I** should suggest to Him®**" other than what
He®™ has Decided with, nor raise an objection to Him®*" regarding what He*" has
Commanded. Indeed! Are you not seeing that He®™, when He®™" Prohibited the deed
during the day of Saturday, and Prohibited the flesh of the camel, there did not happen to
be for us that we suggest to Him®™" that He®*"! Changes what He®™ had Decided with upon
us from that. But, upon us is that we submit to Him®*, (to) His®**" Decision, and necessitate
(for us) what He®™™ has Necessitated upon us’. And they were worried if he® decides upon
them by that which He™" had Decided with upon others in (a situation) similar to their
event.
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So Allah®™" Mighty and Mighty Revealed to him: “O Musa®! Respond to them to what they
are suggesting, and ask Me**"! that 1" Manifest to them the killer, for him to be killed, and
the others would be safe from the accusation and the penalty. IaZWJ, rather, Want to Answer
them to what they are suggesting, Expanding the sustenance upon a man (who is) the best
of your® community. His Religion is the sending of Salawat upon Muhammad®*"" and
his**"" goodly Progeny®"*, and the preference to Muhammad®*"" and Ali**"* after him**"",
upon the rest of the beings. 1" shall enrich him in the word during this Judgment, for it to

happen to be part of his Rewards for his reverence to Muhammad®"" and his*®""
Progeny®"*”.
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Musa® said: ‘O Lord®™"/l Expose his killer for us’. So, Allah™" the Exalted Revealed unto
him®: “Say to the Children of Israel that Allah®** would Expose that to you all, by His®™"
Commanding you that you should be slaughtering a cow. So, you should strike by part of it
upon the killed one, so he would be revived. So, you should be submitting to the Lord®" of
the worlds, of that, or else stop from the questioning, and Necessitate the apparent of
My®* Decision!”
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Thus, that was what Allah®" Mighty and Majestic Relates And when Musa said to his
people: Allah is Commanding you — i.e. would be Commanding you - that you should be
slaughtering a cow, if you wanted the pausing upon the killer, and you should strike the
killed one with part of it, in order for him to live (again) and inform you of the killer, They
said: Are you taking us for mockery? — and a ridicule?. You®™ are claiming that Allah®™"
Commands us that we slaughter a cow, and we take a piece from a dead (cow), and we
strike a dead (human) with it, so one of the two dead ones would like by the part of the
dead touching the other — so how can this happen to be?’.
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He said — Musa® — ‘I seek Refuge with Allah from becoming one of the ignorant ones
[2:67], that I* would link to Allah®*" Exalted what He®**" did not Say to me®, and that I**
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would become from the ignorant ones objecting to a Command of Allah®™" by my® analogy
upon what I** witnessed, is repelling to the Words of Allah®* Mighty and Majestic and
His*" Command’.
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Then Musa® said: ‘Or isn’t the water of the man a dead drop, and the water of the woman
similar to that? Two dead things meet, and Allah®™" the Exalted Innovates from that
meetings of the two dead things, a living mortal, complete? Or, isn’t by your cultivation
which you are cultivating in your lands, disintegrates and rots, and it is dead. Then Allah®*"

Brings out from it these beautiful ears (of corn), giving joy, and these trees, the tall, the
living?”.*

VERSES 68 - 71
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They said: ‘Supplicate for us to your Lord to clarify for us what it is’. He said: He is Saying,
“It is a cow neither with calves nor a virgin, of an age between that; therefore do what
you are being Commanded”. [2:68]
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They said: ‘Supplicate for us to your Lord to Clarify for us what its colour is’. He said, ‘He ™
is Saying: “It is bright yellow, such that its colour delighting the beholders”. [2:69]
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They said: ‘Supplicate for us to your Lord to Clarify for us what it is. The cows are alike
upon us, and we will, if Allah so Desires, be guided aright. [2:70]

* Tafseer Imam Hassan Al Askari®®** = S 140
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He said: ‘He is Saying: “It is neither a cow trained to plough the land, nor irrigate the farm,
sound, there being no blemish in it”. They said: ‘Now you have come with the Truth’. So
they slaughtered it, and they were almost not doing it. [2:71]
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(Imam Hassan Al-Askari said: ‘So when Musa® dazzled them, they said to him®, ‘O
Musa®! ‘Supplicate for us to your Lord to clarify for us what it is’- i.e. What its description is
for us to pause upon it. So Musa® asked his® Lord®**) Mighty and Majestic, and He®™ Said
“It is a cow neither with calves — too old, nor a virgin — too young, - not envied - of an age —
middle - between that — in between the one with the calves and the virgin, therefore do

what you are being Commanded” — when you are Commanded with it.
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They said: ‘Supplicate for us to your Lord to Clarify for us what its colour is’ —i.e. the colour
of this cow which you® want to order us with its slaughter. He said — on behalf of Allah®"},
after the question and the answer - “It is bright yellow — Beautiful yellow, without a
deficiency striking to the whiteness, nor saturated with striking towards the blackness its
colour is bright like this delighting — the cow - the beholders” looking at it for its joy, and its
beauty and its lustre.

:ﬁi&g&;ﬁ\;ﬁjjéyi}és&\j’“/"'\QL;JJJ\Q;JU [z 3 dug] W U oo L U 352 355 U 231008
WC&\J)J MA.G\.U)«&‘}J‘J.:.MYJL;Yﬂ‘}u&Yju}\WYJbﬁfﬁejup)Y\c)by
S e e 0P Y L 2 Y s e Y gl ol

They said: ‘Supplicate for us to your Lord to Clarify for us what it is - what are its qualities?
— increase in its description - The cows are alike upon us, and we will, if Allah so Desires,
be guided aright. He said — on behalf of Allah®®" the Exalted ‘He is Saying: “It is neither a
cow trained to plough the land — not trained for ploughing the land and not dissatisfied
with it, nor irrigate the farm — neither carrying the buckets, nor going around for managing,
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being excused from the entirety of that, sound — from the faults, all of them, there being no

faults in it there being no blemish in it — nor any colour in it apart from it (bright yellow)”.**
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Abu Abdullah®™"* having said: ‘The one who wears yellow slippers (shoes), would not cease
to be happy until they are worn out, just as Allah®" has Said “It is bright yellow, such that
its colour delighting the beholders”. [2:69]. And he®"* said: ‘The one who wears yellow
slippers (shoes), they would not get worn out until he benefits (from either) knowledge or
wealth’.*”?
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‘I heard Abu Al-Hassan®™"* saying: ‘Allah®® Commanded the Children of Israel that they

should slaughter a cow, and rather they were arguing to its slaughter. So they were difficult,

and Allah®™" was Difficult upon them””.*®
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‘I heard Al-Reza®"* saying: ‘A man from the Children of Israel killed a relative of his. Then he
took him and threw him upon a road of the most superior tribe from the tribes of the
Children of Israel, then went over seeking his blood (wergild). So they said to Musa®, ‘A
tribe from the family of so and so killed so and so, inform us who killed him?’
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He® said: ‘Bring me a cow’. They said, ‘They said: Are you taking us for mockery? He said: |
seek Refuge with Allah from becoming one of the ignorant ones [2:67]. And, had they
deliberated (at that point), to whichever cow, it would have sufficed them, but they were
difficult, so Allah®™" was Difficult upon them.
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They said: ‘Supplicate for us to your Lord to clarify for us what it is’. He said: He is Saying,
“It is a cow neither with calves nor a virgin — meaning neither too young nor too old, of an
age between that; therefore do what you are being Commanded”. [2:68] And had they
deliberated to whichever cow, it would have suffice them, but they were difficult, so
Allah®™" was Difficult upon them.
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They said: ‘Supplicate for us to your Lord to Clarify for us what its colour is’. He said, ‘He®"!
is Saying: “It is bright yellow, such that its colour delighting the beholders”. [2:69] And
had they deliberated to a cow, it would have suffice them, but they were difficult, so
Allah®™" was Difficult upon them.
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They said: ‘Supplicate for us to your Lord to Clarify for us what it is. The cows are alike
upon us, and we will, if Allah so Desires, be guided aright. [2:70] He said: ‘He is Saying: “It
is neither a cow trained to plough the land, nor irrigate the farm, sound, there being no
blemish in it”. They said: ‘Now you have come with the Truth’. [2:71]
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So they sought it and they found it in the presence of a youth from the Children of Israel.
But he said, ‘I will not sell it with except for a bull skin filled with gold’. So they came over to
Musa® and they said that to him®. He® said: ‘Buy it’. So they bought it and came over with
it. He® ordered them with slaughtering it, then instructed that they strike the deceased with
its tail. So when they did that, the killed ones (became) alive and said, ‘O Rasool® of
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Allah®"1 A son of my uncle killed me besides the one who invited me over it for my killing’.
Thus, they knew by that, his killer.
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So, some of his® companions said to Rasool® of Allah®™* Musa®: ‘This cow, there is some
news for it?’ He® said, ‘And what is it?’. They said, ‘A youth from the Children of Israel was
rightful with his father, and he had bought something. So he came over to his father and the
keys (to the money) was beneath his head, and he disliked waking him. So he left that sale.

His father woke up (later one), and he informed him. So he said to him, ‘Excellent! Take this
cow, for it is for you instead of what (deal) you lost’.
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He®"* said: ‘So Rasool® of Allah®®" Musa® said to him: ‘Look at the righteousness, what
(benefits) reach its performer!’. 47

VERSES 72 & 73
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[2:72] And when you killed a soul, so you disputed with regards to it, and Allah was to
Bring forth what you were concealing [2:73]
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So We Said: Strike it with part of it. Thus Allah Revives the dead, and He Shows you His
Signs so that you may be minding
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(Imam Hassan Al-Askari®*** said): ‘So that is what Allah®*" Mighty and Majestic Said [2:72]
And when you killed a soul, so you disputed with regards to it — You differed with regards
to it and investigated. One of you cast the sin regarding the murder of the killed one, upon
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the other, and disputed it from himself and impeded it, and Allah was to Bring forth —
Manifest what you were concealing — whatever was from the news of the killer, and what
you were concealing from the intention of belying Musa® by suggesting to him® what you
were reckoning that his® Lord®™" would not Answer to him®.
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So We Said: Strike it with part of it — with a part of the cow. Thus, Allah Revives the dead —
in the world and the Hereafter, just as dead is revived by a dead one meeting another dead
one of it. As for in the world — so the water of the man meets the water of the woman, and
Allah®* Revives which was in the loins and the wombs as alive.
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And as for in the Hereafter, so Allah®*" the Exalted would Send down between the two
blowing of the trumpet — after the first blowing of the trumpet, from the reverberations of
the sky of the world — from the swollen seas which Allah®™" the Exalted Said regarding it And
the swollen sea [52:6] and it would be semen like the semen of the man. So that would rain
upon the earth and the water of the semen would meet with the worn out dead ones, so
they would be growing from the earth and be living.
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said and He Shows you His Signs — the rest of His®™"
Signs besides the proofs upon His®®" Tawheed (Oneness), and the Prophet-hood of Musa®
His*™ Prophet®, and the merits of Muhammad®®™*"¥ upon the creatures as the Chief of His®™"
maids and His®®" servants, and His*®" Manifesting his®" merits and the merits of his*™""

goodly Progeny®"* over the rest of the creatures of Allah®®", altogether.
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so that you may be minding — taking a lesson — and pondering that the One®™" Who Does
these wonders would not Command the creatures except with the Wisdom, nor would
He®™ have Chosen Muhammad®™" and his*®™""¥ Progeny®™"* except that they are the most
superior of the ones with the intellect.”*®
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Then your hearts hardened from after that, so these were like rocks, or more intense in
hardness; and from the rocks there are (some) from which rivers burst forth, and from
these there are (some) which split asunder so the water comes out from them, and from
these there are some which fall down out of fear of Allah, and Allah is not heedless of
what you are doing [2:74]

J}Q_J\ UJ:V;;}LB ;J\’}«J-\dwjp.d;-jw&é}b CQ"J:-jIGA.U\JUCé\Qﬁ\JG
A2 2 BaIAE ) — ol ST T 5 os fegd O (3 ksl V)t 5 G ass 2. U5 i
252 e kFAE G -l ¢ G2 3 cf sh OB @ 2l ) G B a5 S5

The Imam (Hassan Al-Askari®***) said: ‘Allah®"! Mighty and Majestic Says [2:74] Then your
hearts hardened — tired, and dried, and withered from the goodness and the mercy — your
hearts — group of Jews, from after that — from after what had been Manifested from the
compelling Signs during the era of Musa®, and from the Signs, the miracles which you have
witnessed from Muhammad®*"".
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So these were like rocks — the dried, not being sprinkled with moisture, nor giving rise from
it what could be benefitted with, i.e., you are not discharging the rights of Allah®™ the
Exalted, neither from your wealth nor from your lives are you giving charity, nor honouring
with the enjoining of the good and being benevolent, nor are you assisting the weak, nor
helping the distressed, nor are you associating and doing anything from the humanitarian
deeds.
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Or more intense in hardness — but rather it is in the hardness of the rocks or more intense
in hardness — ambiguous upon the listeners and it’s not clear for them, just as the speaker is
saying, ‘l ate bread or meat’, and he does not intend by it, ‘Il don’t know what | ate’, but he
intends by it to be ambiguous upon the listener until he does not know what he ate, and
even though he knew what he had eaten.
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And it isn’t its meaning or more intense in hardness, because this is the wrong correction,
and He®™ is the Mighty and Majestic, Loftier than being wrong in information, then correct
the mistake upon Himself*™, because He®™ is the Knower with what has existed and with
what would be existing, that if it did come into existence, how its existence would be. And
rather, the correction of the mistake upon himself is for the creatures, the deficient ones.
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And He®™ does not Intend by it, as well so these were like rocks, or more intense - i.e.
worse in hardness, because this is a falsification of the first by the second, because He"
Said so these were like rocks regarding the hardness, not being harder than it nor softer. So
when He® Said after that or more intense, so He®™" has Retracted from His®* first Words
that these aren’t with any more hardness. And this is an example that He®™" is Saying:
“There would not be coming from their hearts, any goodness, neither little nor more”.
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So the Mighty and Majestic did not Reveal in the first instance where He™" Said or Intense,
and Explained during the second that their hearts were intensely harder than the rocks, not
by His®® Words or more intense in hardness, but by His™ Words and from the rocks there
are (some) from which rivers burst forth — i.e. So it is regarding the hardness by where
there would not be coming any goodness from it — O Jews —and among the rocks there are
(some) from which rivers burst forth, so he would come with the goodness and to the help
of the sons of Adam®.
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And from these — from the rocks there are (some) which split asunder so the water comes
out from them, and it is what the water drips from, so it is better one of these, besides the
ones from which the rivers burst out of, and their hearts are such that the goodness does
not burst out from it, nor do they split so there would come out from these, a little from the
goodness, and even if it does not happen to be a lot.
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Then Allah®™" the Exalted Said and from these — meaning from the rocks, there are (some)
which fall down out of fear of Allah, when there is sworn upon it with the Name of Allah®"
and with the Names of His® Guardians — Muhammad®™¥, and Ali*", and (Syeda)
Fatima®™"*, and Al-Hassan®™"*, and Al-Husayn®*"*, and the goodly ones from their®™"*

Progeny®™"*, but there isn’t in their hearts anything from this goodness.
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And Allah is not heedless of what you are doing — But He® is a Knower with it. He®™"!
would Rewarding you about it with what He®™" would be Just with it upon you all, and He

wouldn’t be the least unjust to you by being Harsh in your Reckoning and Pain you in your
Punishments”.*’
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